Umowa o świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej zawarta pomiędzy 
TAURON Dystrybucja SA a (nazwa POB)
UMOWA O ŚWIADCZENIE USŁUG DYSTRYBUCJI
ENERGII ELEKTRYCZNEJ
NR UD/POB/…

Niniejsza Umowa o świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej, zwana dalej „Umową”, została zawarta w Krakowie, w dniu ......................................., pomiędzy:


TAURON Dystrybucja Spółka Akcyjna z siedzibą w Krakowie przy ul. Podgórskiej 25A, 31-035 Kraków, wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla Krakowa  - Śródmieścia w Krakowie, XI Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000073321, NIP: 611 020 28 60, Regon: 230179216, kapitał zakładowy równy: 560.455.650,50 zł, kapitał zakładowy wpłacony w całości, zwaną dalej „OSD”, reprezentowaną przez:

	1.
	Grzegorz Wąs - Pełnomocnik TAURON Dystrybucja SA


a

(nazwa POB) z siedzibą w …………………….. przy ul. ………………………, …………………, wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy ………………………….., Wydział …….. Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS: ………………., NIP: ………………, Regon: ……………….., wysokość kapitału zakładowego: …………………….., kapitał zakładowy wpłacony w całości, zwaną dalej „POB”, reprezentowaną przez:

	1.  
	...............................................................................................

	2.
	...............................................................................................



Każda ze stron Umowy może być zamiennie nazywana „Stroną” lub łącznie „Stronami”.

§ 1
DEFINICJE
Następujące pojęcia i akronimy użyte w Umowie oznaczają:
1. Fizyczny Punkt Pomiarowy (FPP) - Miejsce w sieci, urządzeniu lub instalacji, w którym dokonywany jest pomiar przepływającej energii elektrycznej.
2. Generalna Umowa Dystrybucji (GUD) - Umowa o świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej przez OSD na rzecz Sprzedawcy, w celu umożliwienia realizacji przez Sprzedawcę umów sprzedaży energii elektrycznej zawartych z URD przyłączonymi do sieci OSD, którzy posiadają z OSD zawartą umowę o świadczenie usług dystrybucji.
3. Generalna Umowa Dystrybucji typu K (GUD-K) – Umowa o świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej przez OSD na rzecz URDo, w celu umożliwienia realizacji przez Sprzedawcę umów o świadczenie usług kompleksowych zawartych z URD przyłączonymi do sieci OSD.
4. Jednostka Grafikowa (JG) - Zbiór Miejsc Dostarczania Energii Rynku Bilansującego.
5. Jednostka Grafikowa Odbiorcza (JGo) – Zbiór fizycznych Miejsc Dostarczania Energii Rynku Bilansującego, w którym do obszaru Rynku Bilansującego są przyłączone urządzenia lub instalacje URD lub zbiór fizycznych Miejsc Dostarczania Energii Rynku Bilansującego, poprzez które jest realizowana dostawa energii URD. 
6. Miejsce Dostarczania Energii Rynku Bilansującego (MB) - Określany przez OSP punkt w sieci objętej obszarem Rynku Bilansującego reprezentujący pojedynczy węzeł albo grupę węzłów w sieci, lub umowny punkt „ponad siecią”, w którym następuje przekazanie energii pomiędzy Uczestnikiem Rynku Bilansującego a Rynkiem Bilansującym.
7. Miejsce Dostarczania Energii Rynku Detalicznego (MDD) - Określony przez OSD punkt w sieci dystrybucyjnej poza obszarem Rynku Bilansującego, w którym następuje przekazanie energii pomiędzy Sprzedawcą lub POB a URD.
8. Operator Pomiarów (OP) - Podmiot odpowiedzialny za zbieranie, przetwarzanie i udostępnianie danych pomiarowych oraz pomiarowo-rozliczeniowych energii elektrycznej, a także za utrzymanie i eksploatacje układów pomiarowych i pomiarowo-rozliczeniowych. 
9. Operator Systemu Przesyłowego (OSP) - Przedsiębiorstwo energetyczne zajmujące się przesyłaniem energii elektrycznej, odpowiedzialne za ruch sieciowy w systemie przesyłowym, bieżące i długookresowe bezpieczeństwo funkcjonowania tego systemu, eksploatację, konserwację, remonty oraz niezbędną rozbudowę sieci przesyłowej, w tym połączeń z innymi systemami  elektroenergetycznymi, którym jest spółka Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A. z siedzibą w Konstancinie - Jeziornie. 
10. Program Zgodności - Obowiązujący w OSD od 1.07.2007 r. program, którego celem jest zapewnienie równego i niedyskryminującego traktowania użytkowników i potencjalnych użytkowników systemu elektroenergetycznego zgodnie z art. 9d ust. 4 ustawy Prawo energetyczne.
11. POB – Podmiot Odpowiedzialny za Bilansowanie - Osoba fizyczna lub prawna uczestnicząca w Rynku Bilansującym na podstawie umowy z OSP, zajmującą się bilansowaniem handlowym użytkowników systemu;
12. Punkt Poboru Energii (PPE) - Punkt w którym produkty energetyczne (energia, usługi przesyłowe, moc, etc.) są mierzone przez urządzenia umożliwiające rejestrację danych pomiarowych (okresowych lub godzinowych). Jest to najmniejsza jednostka, dla której odbywa się zbilansowanie dostaw, oraz dla której może nastąpić zmiana sprzedawcy. Każdy PPE posiada indywidualny numer identyfikacyjny, nadawany przez OSD, który pozwala lokalizować i przypisywać świadczone usługi do danego miejsca.
13. Punkt Dostarczania Energii (PDE) – Miejsce przyłączenia URD typu wytwórca do sieci dystrybucyjnej poza obszarem Rynku Bilansującego, obejmujące jeden lub więcej fizycznych punktów przyłączenia do sieci, dla których realizowany jest proces bilansowania handlowego.
14. Rynek Bilansujący - mechanizm bieżącego bilansowania zapotrzebowania na energię elektryczną i wytwarzania tej energii w krajowym systemie elektroenergetycznym.
15. Rynek Detaliczny - Obszar sieci dystrybucyjnej zarządzanej przez OSD, która nie jest objęta obszarem Rynku Bilansującego..
16. Siła Wyższa - Zdarzenie nagłe, nieprzewidywalne i niezależne od woli Stron, uniemożliwiające w całości lub części wywiązanie się ze zobowiązań umownych, na stałe lub na pewien czas, którego skutkom nie można zapobiec, ani przeciwdziałać przy zachowaniu należytej staranności. Przejawami siły wyższej są w szczególności:
a) klęski żywiołowe, w tym pożar, powódź, susza, trzęsienie ziemi, huragan, sadź,
b) akty władzy państwowej, w tym stan wojenny, stan wyjątkowy, embarga, blokady, itp.,
c) działania wojenne, akty sabotażu, akty terroryzmu,
d) strajki powszechne lub inne niepokoje społeczne, w tym publiczne demonstracje, lokauty. 
17. Umowa bilansowania handlowego - Umowa o świadczenie usług bilansowania handlowego zawarta pomiędzy Sprzedawcą bądź URD typu wytwórca a POB.
18. Umowa sprzedaży - Umowa sprzedaży energii elektrycznej zawarta pomiędzy URD i Sprzedawcą.
19. Umowa kompleksowa – Umowa o świadczenie usługi kompleksowej zawarta pomiędzy URD i Sprzedawcą, zawierająca postanowienia dotyczące świadczenia usług dystrybucji energii elektrycznej i sprzedaży energii elektrycznej.
20. Uczestnik Rynku Bilansującego (URB) - Podmiot, który ma zawartą umowę o świadczenie usług przesyłania z OSP, na mocy której, w celu zapewnienia sobie zbilansowania handlowego, realizuje dostawy energii poprzez obszar Rynku Bilansującego oraz podlega rozliczeniom z tytułu działań obejmujących bilansowanie energii i zarządzanie ograniczeniami systemowymi, zgodnie z zasadami określonymi w Warunkach dotyczących bilansowania (WDB).
21. URD - Podmiot, którego urządzenia lub instalacje są przyłączone do sieci dystrybucyjnej OSD nieobjętej obszarem rynku bilansującego oraz który zawarł umowę o świadczenie usług dystrybucji z OSD lub umowę kompleksową ze Sprzedawcą posiadającym GUD-K zawartą z OSD.
22. URD grafikowy - URD zakwalifikowany zgodnie z IRiESD do URD, którzy wyposażeni są w układ pomiarowy dokonujący rejestracji zużycia energii w oparciu o grafik dobowo-godzinowy.
23. URD profilowy - URD zakwalifikowany zgodnie z IRiESD do URD, dla których zgłoszenie sprzedaży energii elektrycznej dokonywane jest na podstawie przydzielonego standardowego profilu zużycia.
24. URD typu odbiorca  - URD należący do grupy: URD profilowy lub URD grafikowy.
25. URD typu wytwórca – URD zakwalifikowany zgodnie z IRiESD jako wytwórca, przyłączony do sieci dystrybucyjnej, uprawniony do korzystania z prawa wyboru sprzedawcy i korzystający z tego prawa, nieuczestniczący w Rynku Bilansującym, posiadający umowę o świadczenie usług dystrybucyjnych z OSD.
26. Sprzedawca - Przedsiębiorstwo energetyczne prowadzące działalność gospodarczą polegającą na sprzedaży energii elektrycznej przez niego wytworzonej lub przedsiębiorstwo energetyczne prowadzące działalność gospodarczą polegającą na obrocie energią elektryczną.

§ 2
POSTANOWIENIA WSTĘPNE
1. Podstawę do ustalenia i realizacji warunków Umowy stanowią:
a) ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 roku Prawo energetyczne (tj. Dz. U. z 2020 r. , poz. 833 z późniejszymi zmianami), zwana dalej „Ustawą”, wraz z aktami wykonawczymi wydanymi na podstawie delegacji zawartych w Ustawie,
b) aktualna  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej OSD (zwana dalej „IRiESD”) w zakresie dotyczącym zapisów i ustaleń objętych Umową oraz związanych z realizacją Umowy, zatwierdzona przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki (zwanego dalej „Prezesem URE”) i ogłoszona w Biuletynie URE,
c) Warunki dotyczące bilansowania (zwane dalej „WDB”) ustalone - na podstawie Rozporządzenia Komisji (UE) 2017/2195 z dnia 23 listopada 2017 r., ustanawiającego wytyczne dotyczące bilansowania - przez OSP i zatwierdzone przez Prezesa URE, w zakresie wynikającym z zapisów IRiESD.
2. Strony oświadczają, że znana jest im treść oraz zobowiązują się do przestrzegania zapisów i postanowień przepisów prawa oraz dokumentach, o których mowa w ust. 1.
3. Wszystkie określenia i pojęcia użyte w Umowie, o ile nie zostały inaczej zdefiniowane, posiadają znaczenie określone w przepisach prawa i dokumentach przywołanych w ust. 1. 
4. Dokonane po wejściu w życie Umowy zmiany IRiESD lub WDB, obowiązują Strony bez konieczności sporządzania aneksu do Umowy, w części objętej dyspozycją art. 9g ust. 4 Ustawy. W przypadku niezgodności zapisów Umowy i IRiESD lub WDB, w zakresie nieobjętym delegacją art. 9g ust. 4 i ust. 5b Ustawy, obowiązują zapisy Umowy. Nie wyklucza to prawa do rozwiązania Umowy, zgodnie z § 10 ust. 6 Umowy oraz obowiązku Stron do zawarcia aneksu do Umowy w przypadku, o którym mowa w § 10 ust. 5 Umowy. Jednocześnie Strony przyjmują, że OSD będzie informował POB w formie elektronicznej na adres mailowy wskazany w punkcie 1 
ppkt 1.2 Załącznika nr 2 do Umowy, o publicznym dostępie do projektu IRiESD lub jej zmian oraz o możliwości zgłaszania uwag, określając miejsce i termin ich zgłaszania. Termin ten nie może być krótszy niż 7 dni od dnia powiadomienia. Nie później niż 3 dni robocze po otrzymaniu decyzji przez OSD o zatwierdzeniu IRiESD lub jej zmian przez Prezesa URE, OSD poinformuje o tym POB w formie elektronicznej na adres mailowy wskazany w punkcie 1 ppkt 1.2 Załącznika nr 2 do Umowy oraz poprzez jej niezwłoczne opublikowanie po zatwierdzeniu, na swojej stronie internetowej www.tauron-dystrybucja.pl. OSD będzie informował POB także o zmianach WDB zgodnie z § 10  ust. 2 Umowy.  
5. POB oświadcza, że:
a) posiada zawartą Umowę o świadczenie usług przesyłania  z Operatorem Systemu Przesyłowego.
Dane Umowy: nr ………………. z dn. ………………., na podstawie której zostały nadane dane identyfikacyjne zawarte w Załączniku nr 1 do Umowy,
b) pełni samodzielnie funkcję POB dla swojej JGo, w ramach której będzie dokonywane bilansowanie handlowe URD.
6. OSD oświadcza, że:
a) posiada koncesję na dystrybucję energii elektrycznej wydaną przez Prezesa URE decyzją nr PEE/19/2698/U/1/98/JK  z dnia 16 listopada 1998 roku (wraz z późniejszymi zmianami) na okres od dnia 1 grudnia 1998r. do dnia 31  grudnia 2025 r., na podstawie której świadczy usługi dystrybucji energii elektrycznej (zwane dalej „usługami dystrybucji”),
b) został wyznaczony przez Prezesa URE na operatora systemu dystrybucyjnego elektroenergetycznego decyzją nr DPE-4711-10(4)/2698/2011/KL z dnia 02.09.2011 r. - na obszarze określonym w koncesji;
c) posiada zawartą i obowiązującą umowę z OSP o świadczenie usług przesyłania nr UPE/OSD/TAUD/2014, z dnia 16 grudnia  2013 roku.
7. Realizacja Umowy nastąpi przy jednoczesnym obowiązywaniu:
a) umowy o świadczenie usług przesyłania zawartej pomiędzy OSP i OSD,
b) umowy o świadczenie usług przesyłania zawartej pomiędzy OSP i POB,
c) umowy o świadczenie usług dystrybucji zawartej pomiędzy OSD i URD w przypadku realizowania przez Sprzedawcę umów sprzedaży,
d) GUD lub GUD-K zawartej pomiędzy OSD a Sprzedawcami, przez których POB został wskazany jako podmiot odpowiedzialny za bilansowanie handlowe,
e) umowy o bilansowanie handlowe pomiędzy POB a Sprzedawcą bądź URD typu wytwórca, o ile podmioty te nie pełnią samodzielnie roli POB. 
8.	Wykaz Miejsc Dostarczania Energii Rynku Bilansującego (MB) przypisanych POB oraz podmiotów, za których POB ponosi odpowiedzialność za bilansowanie handlowe zawiera Załącznik nr 1 do Umowy. 

§ 3
PRZEDMIOT UMOWY
Przedmiotem Umowy jest określenie wzajemnych praw i obowiązków Stron związanych
z przejęciem przez POB odpowiedzialności za bilansowanie handlowe URD z obszaru działania OSD i przyporządkowanych do MB POB.

§ 4
ZOBOWIĄZANIA STRON
1. OSD zobowiązuje się do przestrzegania postanowień Umowy oraz: 
a) realizowania zadań określonych w Załączniku nr 3 do Umowy, a wynikających 
z obowiązku administrowania konfiguracją Rynku Detalicznego w obszarze sieci dystrybucyjnej OSD,
b) realizowania zadań określonych w Załączniku nr 3 do Umowy, a wynikających 
z obowiązku administrowania danymi pomiarowymi dla potrzeb rozliczeń na Rynku Bilansującym w obszarze sieci dystrybucyjnej OSD.
2. POB zobowiązuje się do przestrzegania postanowień Umowy oraz:
a) realizacji zadań POB w zakresie wymiany danych pomiarowych 
w obszarze sieci dystrybucyjnej OSD, zawartych w Załączniku nr 3 do Umowy;
b) informowania OSD o planowanych zmianach w umowie, o której mowa w § 2 ust. 5 lit. a) i ust. 7 lit. b), mających wpływ na realizację Umowy, nie później niż na 30 dni przed ich wprowadzeniem;
c) poinformowania w formie pisemnej pod rygorem nieważności OSD i Sprzedawcy lub URD typu wytwórca, który go wskazał, o planowanym zaprzestaniu prowadzonej przez siebie działalności na Rynku Bilansującym, z wyprzedzeniem nie krótszym niż 30 dni;
d) poinformowania OSD o zmianach, rozwiązaniu lub wygaśnięciu umowy o bilansowanie handlowe, o której mowa w § 2 ust. 7 lit. e), niezwłocznie po uzyskaniu takich informacji przez zainteresowane Strony, jednak nie później niż 15 dni kalendarzowych przed planowanym zakończeniem świadczenia usługi bilansowania handlowego;
e) natychmiastowego skutecznego poinformowania OSD i Sprzedawcy lub URD typu wytwórca, który go wskazał, o zaprzestaniu lub zawieszeniu działalności na RB,
f) ponoszenia pełnej odpowiedzialności za działania i zaniechania, które mają bezpośredni wpływ na realizację przez OSD Umowy.
3. Zasady przekazywania przez OSD dla MB przyporządkowanych POB, zagregowanych danych pomiarowych z obszaru OSD oraz obszaru operatorów systemów dystrybucyjnych nieposiadających bezpośredniego połączenia z siecią przesyłową, dla którego OSD realizuje obowiązki współpracy z OSP w zakresie przekazywania danych pomiarowych - określa Załącznik nr 3 do Umowy.

§ 5
WARUNKI PRZEJMOWANIA ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA BILANSOWANIE HANDLOWE NA RYNKU BILANSUJĄCYM, PODMIOTÓW DZIAŁAJĄCYCH NA OBSZARZE OSD
1. Warunkiem przejęcia przez POB odpowiedzialności za bilansowanie handlowe na RB, podmiotów działających na obszarze OSD jest ustanowienie POB odpowiedzialnym za bilansowanie handlowe Sprzedawcy i tym samym URD typu odbiorca, którym ten Sprzedawca sprzedaje energię elektryczną lub za bilansowanie handlowe URD typu wytwórca. Ustanowienie POB odpowiedzialnym za bilansowanie handlowe następuje w szczególności przez wskazanie  POB, które dokonywane jest odpowiednio przez Sprzedawcę w GUD lub GUD-k zawartej z OSD lub przez URD typu wytwórca w umowie o świadczenie usług dystrybucji z OSD. Ponadto ustanowienie POB odpowiedzialnym za bilansowanie handlowe wymaga skutecznego przeprowadzenia procedury ustanawiania i zmiany podmiotu odpowiedzialnego za bilansowanie handlowe określonej w IRiESD oraz w WDB.
2. Przyporządkowanie PPE lub FPP URD typu odbiorca do MB dokonywane jest na podstawie zgłoszenia zmiany sprzedawcy, przekazanego OSD przez Sprzedawcę, co POB przyjmuje do wiadomości i na co wyraża zgodę.
3. Przyporządkowanie PDE URD typu wytwórca do MB dokonywane jest na podstawie zgłoszenia przekazanego do OSD przez wytwórcę, co POB przyjmuje do wiadomości i na co wyraża zgodę.
4. Zgłoszenie zmiany POB dla MDD przekazane OSD przez Sprzedawcę powinno być potwierdzone w formie pisemnej pod rygorem nieważności przez POB przejmującego odpowiedzialność za bilansowanie handlowe. Potwierdzenie przekazane przez POB powinno być dokonane wspólnie ze Sprzedawcą, na formularzu stanowiącym załącznik do GUD lub GUD-K, zawartej przez Sprzedawcę z OSD.
5. Zgłoszenie zmiany POB dla MDD przekazane OSD przez URD typu wytwórca powinno być potwierdzone w formie pisemnej pod rygorem nieważności przez POB przejmującego odpowiedzialność za bilansowanie handlowe. Potwierdzenie przekazane przez POB powinno być dokonane na formularzu stanowiącym Załącznik nr 4 do Umowy.
6. Zmiana POB Sprzedawcy lub URD typu wytwórca następuje z pierwszym dniem kolejnej dekady miesiąca, następującej po upływie co najmniej 10 dni kalendarzowych po pozytywnej weryfikacji zgłoszenia zmiany POB, o którym mowa w ust. 4 i 5.
7. Zasady konfiguracji MD RB i algorytmy agregacji ilości dostarczanej energii elektrycznej w MB określa Załącznik nr 3 do Umowy.

§ 6
OGRANICZENIA W WYKONYWANIU UMOWY
1. Zobowiązania każdej ze Stron, wynikające z Umowy, mogą być ograniczone bądź nie będą realizowane w przypadkach wystąpienia następujących okoliczności mających wpływ na realizację przedmiotu Umowy: 
a) Siły Wyższej bądź,
b) awarii w sieci dystrybucyjnej lub w sieci przesyłowej bądź, 
c) awarii w sieci elektroenergetycznej wywołanej przez instalacje, sieci lub urządzenia będące własnością URD bądź,
d) zagrożenia życia lub zdrowia ludzkiego bądź,
e) przerw planowych i ograniczeń w poborze energii elektrycznej przez okres ich trwania oraz likwidacji ich skutków, o których podmioty przyłączone do sieci OSD zostały poinformowane zgodnie z IRiESD i umowami zawartymi pomiędzy URD a OSD (lub pomiędzy URD a Sprzedawcą) bądź,
f) awarii w informatycznych systemach obsługi rynku energii poprzez okres jej trwania i likwidacji jej skutków.
2. OSD nie ponosi odpowiedzialności za niedostarczenie energii elektrycznej oraz
za wszelkie szkody będące następstwem wystąpienia zdarzeń podanych w ust. 1. chyba, że wystąpienie tych przyczyn było następstwem działania z winy umyślnej OSD. 
3. OSD ma prawo, bez ponoszenia odpowiedzialności z tego tytułu, przerwać lub ograniczyć dostarczanie do URD energii elektrycznej, a tym samym nie wykonywać Umowy, gdy:
a) URD zalega OSD z zapłatą za świadczone usługi dystrybucji co najmniej 30 dni po upływie terminu, przy czym w przypadku URD będących odbiorcą energii elektrycznej                          w gospodarstwie domowym wstrzymanie dostarczania energii elektrycznej jest dopuszczalne jeżeli zapłata nie nastąpiła pomimo uprzedniego powiadomienia na piśmie o zamiarze wstrzymania dostarczania energii elektrycznej i wyznaczenia dodatkowego, 14‑dniowego terminu do zapłaty zaległych i bieżących należności; 
b) w wyniku przeprowadzonej przez OSD kontroli stwierdzono, że nastąpił nielegalny pobór energii elektrycznej;
c) nastąpią inne okoliczności określone przepisami prawa.
4. OSD wstrzymuje dostarczanie energii elektrycznej do URD na żądanie Sprzedawcy jeżeli według oświadczenia Sprzedawcy - URD zwleka z zapłatą za świadczone usługi lub pobraną energię, co najmniej przez okres 30 dni po upływie terminu płatności i spełnione zostały inne warunki wynikające z przepisów prawa umożliwiające wstrzymanie.
5. OSD wstrzymuje dostarczanie energii elektrycznej do URD jeżeli w wyniku przeprowadzonej kontroli stwierdzono, że instalacja znajdująca się u odbiorcy stwarza bezpośrednie zagrożenie życia, zdrowia lub środowiska.
6. Strona niemogąca wykonać zobowiązań wynikających z Umowy jest zobligowana
do natychmiastowego powiadomienia drugiej Strony o okresie niemożliwości wykonania zobowiązania oraz do zastosowania wszelkich niezbędnych technicznych
i finansowych środków dla zapewnienia przywrócenia wykonania warunków Umowy.
7. Strony zobowiązują się do wzajemnego bezzwłocznego przekazywania informacji 
o powstaniu awarii w systemie elektroenergetycznym i zdarzeniach Siły Wyższej mających wpływ na realizację Umowy.
8. Wykonywanie niniejszej Umowy ulega zawieszeniu ze skutkiem natychmiastowym z chwilą zawieszenia przez POB działalności na Rynku Bilansującym, po przekazaniu OSD informacji o tym fakcie przez OSP.

§ 7
ODPOWIEDZIALNOŚĆ STRON ZA NIEWYKONANIE
LUB NIENALEŻYTE WYKONANIE UMOWY
Odpowiedzialność Stron z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy jest ograniczona do rzeczywistych szkód z wyłączeniem utraconych korzyści z uwzględnieniem ograniczeń, o których mowa w § 6 ust. 1, 2 oraz 3 Umowy.

§ 8
SPOSOBY PRZEKAZYWANIA INFORMACJI I KLAUZULA POUFNOŚCI
1. Wykaz osób upoważnionych do wymiany informacji wynikających z realizacji Umowy określa Załącznik nr 2 do Umowy.  
2. Zmiana osób upoważnionych do wymiany informacji oraz danych teleadresowych,
o których mowa w ust. 1, możliwa jest po pisemnym powiadomieniu drugiej Strony Umowy, nie stanowi ona zmiany Umowy i nie wymaga zawarcia aneksu do Umowy.
3. Strony nieodwołalnie i bezwarunkowo zobowiązują się do zachowania poufności Informacji Poufnych w rozumieniu niniejszego paragrafu oraz zobowiązuje się traktować je i chronić jak tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji.
4. Przez Informacje Poufne należy rozumieć wszelkie informacje (w tym przekazane lub pozyskane w formie ustnej, pisemnej, elektronicznej i każdej innej) związane z Umową, uzyskane w trakcie negocjacji warunków Umowy, w trakcie postępowań mających na celu zawarcie Umowy oraz w trakcie jej realizacji, bez względu na to, czy zostały one udostępnione Stronie w związku z zawarciem lub wykonywaniem Umowy, czy też zostały pozyskane przy tej okazji w inny sposób, w szczególności informacje o charakterze finansowym, gospodarczym, ekonomicznym, prawnym, technicznym, organizacyjnym, handlowym, administracyjnym, marketingowym, w tym dotyczące Strony, a także innych podmiotów, w szczególności tych, z którymi Strona pozostaje w stosunku dominacji lub zależności oraz z którymi jest powiązany kapitałowo lub umownie (Informacje Poufne).
5. Strona nie może bez uprzedniej pisemnej pod rygorem nieważności zgody drugiej Strony ujawniać, upubliczniać, przekazywać ani w inny sposób udostępniać osobom trzecim lub wykorzystywać do celów innych niż realizacja Umowy, jakichkolwiek Informacji Poufnych.
6. Zobowiązanie do zachowania poufności nie ma zastosowania do Informacji Poufnych:
a) które są dostępne dla Strony przed ich ujawnieniem Stronie przez drugą Stronę;
b) które zostały uzyskane z wyraźnym wyłączeniem przez Stronę zobowiązania drugiej Strony do zachowania poufności;
c) które zostały uzyskane od osoby trzeciej, która uprawniona jest do udzielenia takich informacji; 
d) których ujawnienie wymagane jest na podstawie bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa lub na podstawie żądania uprawnionych władz;
e) które stanowią informacje powszechnie znane.
7. W zakresie niezbędnym do realizacji Umowy, Strona może ujawniać Informacje Poufne swoim pracownikom lub osobom, którymi posługuje się przy wykonywaniu Umowy, pod warunkiem, że przed jakimkolwiek takim ujawnieniem zobowiąże te osoby do zachowania poufności na zasadach określonych w Umowie oraz podejmie wszelkie niezbędne kroki dla zapewnienia, że żadna z tych osób nie ujawni Informacji Poufnych. Za działania lub zaniechania takich osób Strona ponosi odpowiedzialność, jak za działania i zaniechania własne.
8. Zobowiązanie do zachowania poufności, o którym mowa w niniejszym paragrafie wiąże Stronę w czasie obowiązywania Umowy, a także w okresie 3 lat od jej wygaśnięcia, rozwiązania lub odstąpienia od Umowy.
9. Strona zobowiązuje się, że zarówno ona, jak i osoby, którymi posługuje się przy wykonywaniu Umowy, niezwłocznie po zakończeniu wykonania Umowy, a także na każde pisemne żądanie drugiej Strony, bezzwłocznie zwróci lub zniszczy wszelkie dokumenty lub inne nośniki Informacji Poufnych, w tym ich kopie oraz opracowania i wyciągi, za wyjątkiem jednego ich egzemplarza dla celów archiwalnych, który Strona uprawniona jest zachować.
10. Strony Umowy wyrażają zgodę na przesyłanie dokumentów związanych z realizacją Umowy, w tym zawierających dane osobowe: listem poleconym, przesyłką kurierską oraz pocztą elektroniczną.
11. W przypadku wymiany informacji pocztą elektroniczną, związanych z realizacją Umowy 
i zawierających dane osobowe, Strony zobowiązują się do przesyłania załączników/formularzy w postaci archiwum (zip/7z, rar), zaszyfrowanego z użyciem szyfru AES 256 i zabezpieczonego silnym hasłem.  Hasła do archiwum Strony przesyłać będą innym kanałem niż poczta elektroniczna. Hasło winno mieć co najmniej 10 znaków, zawierać kombinację cyfr, wielkich i małych liter oraz symboli specjalnych np. #%^&@, nie zawierać całego wyrazu słownikowego, nie zawierać powtórzeń znaków, ani ciągów znaków występujących obok siebie na klawiaturze.
12. W związku z zawarciem, realizacją i monitorowaniem wykonywania Umowy, każda ze Stron będzie przetwarzać dane osobowe osób zatrudnianych przez drugą Stronę lub współpracujących z drugą Stroną na innej podstawie, które zostaną  jej udostępnione przez drugą Stronę.
13. Istotne informacje o zasadach przetwarzania przez Strony danych osobowych osób, 
o których mowa w ust. 12 oraz o przysługujących tym osobom prawach w związku 
z przetwarzaniem ich danych osobowych dostępne są: 
-  ze strony OSD na stronie internetowej pod adresem: https://www.tauron-dystrybucja.pl/rodo
-  ze strony POB na stronie internetowej pod adresem: …………….…………..…  (lub jako Załącznik nr __ do niniejszej Umowy). 
Strony są zobowiązane poinformować te osoby o miejscu udostępnienia informacji, 
o których mowa w zdaniu poprzednim bądź zapewnić przekazanie takiej informacji.
14. Wzajemne udostępnienie przez każdą ze Stron drugiej Stronie danych osobowych, 
o których mowa w ust. 12 następuje wyłączenie w celu zawarcia, realizacji i monitorowania wykonywania Umowy  i nie następuje w celu ich powierzenia do przetwarzania drugiej Stronie. Każda ze Stron przyjmuje do wiadomości, że jeśli będzie dokonywać przetwarzania udostępnionych przez drugą Stronę danych osobowych w innym celu, lub będzie zbierać  inne dane osobowe od osób, o których mowa w ust. 12 lub je przetwarzać, będzie w tym zakresie administratorem takich danych i zobowiązana będzie wypełnić wszystkie obowiązki administratora danych osobowych wynikające z przepisów o ochronie danych osobowych. Żadna ze Stron nie będzie ponosić odpowiedzialności za niezgodne z przepisami działania i zaniechania drugiej Strony w zakresie ww. obowiązków.
15. Jeżeli wykonanie niniejszej Umowy będzie wiązać się z koniecznością powierzenia przetwarzania danych osobowych, Strony zawrą odrębną umowę powierzenia przetwarzania danych osobowych. 

§ 9
ROZSTRZYGANIE SPRAW SPORNYCH
1. W przypadku wystąpienia sporów między Stronami dotyczących interpretacji zapisów Umowy, Strony dołożą starań w celu rozwiązania zaistniałego sporu, w pierwszej kolejności w sposób polubowny, w ciągu 30 dni od daty zgłoszenia sporu w formie pisemnej pod rygorem nieważności, chyba, że będzie to niezbędne dla zachowania terminu do dochodzenia roszczenia w drodze postępowania sądowego.
2. Wszelkie spory powstałe na tle Umowy w przypadku, gdy nie zostaną rozwiązane 
w sposób polubowny w terminie określonym w ust. 1, będą rozstrzygane przez sąd powszechny właściwy miejscowo dla siedziby OSD, chyba że sprawy sporne wynikające 
z Umowy należeć będą na mocy Ustawy do kompetencji Prezesa URE.
3. Wystąpienie lub istnienie sporów związanych z Umową nie zwalnia Stron z dotrzymania zobowiązań wynikających z Umowy.

§ 10
TERMIN WAŻNOŚCI UMOWY ORAZ WARUNKI ZMIANY
UMOWY I WYPOWIEDZENIA
1. Umowa wchodzi w życie z dniem jej zawarcia i obowiązuje na czas nieokreślony oraz będzie realizowana przy spełnieniu warunków z § 2 ust. 7.
2. W przypadku wejścia w życie zmian IRiESD lub WDB, OSD powiadomi o tym fakcie POB w terminie 3 dni roboczych od dnia otrzymania informacji o fakcie zatwierdzenia oraz otrzymania informacji o treści tych zmian. Zawiadomienie nastąpi pocztą elektroniczną na adres wymieniony w Załączniku nr 2 do Umowy. Zaktualizowana IRiESD będzie dostępna na stronie www.tauron-dystrybucja.pl .
3. Z zastrzeżeniem odmiennych postanowień Umowy w szczególności § 2 ust. 4 i § 8 ust. 2 Umowy wszelkie zmiany Umowy  wymagają zawarcia pisemnego aneksu pod rygorem nieważności.
4. W razie zmian w zakresie stanu prawnego lub faktycznego, mających wpływ 
na wykonanie Umowy, Strony zobowiązują się do podjęcia w dobrej wierze jej renegocjacji pod kątem dostosowania Umowy do nowych okoliczności i przywrócenia ekwiwalentności świadczeń z zastrzeżeniem ust. 5.
5. W przypadku wejścia w życie zmian w IRiESD lub WDB, które będą powodowały konieczność zmian postanowień Umowy, Strony zobowiązują się do zawarcia w formie pisemnej aneksu do Umowy zmieniającego jej stosowne postanowienia w zakresie zmian w IRiESD oraz WDB, przy czym POB zobowiązuje się do zawarcia wspomnianego aneksu w terminie 30 dni od daty jego otrzymania od OSD z zastrzeżeniem postanowień ust. 6, pod warunkiem, że postanowienia aneksu nie będą wykraczały ponad zmiany wynikające ze zmian IRiESD i WDB w części objętej dyspozycją art. 9g ust. 4 i ust. 5b Ustawy, a ponadto będą zgodne pod względem formalnoprawnym.
6. W okresie 10 dni roboczych od dnia otrzymania przez POB informacji określonej w ust. 2 – POB ma prawo wypowiedzenia Umowy ze skutkiem na dzień poprzedzający wejście w życie zmian IRiESD lub WDB, jeśli nie zgadza się ze zmianami wprowadzonymi do IRiESD lub WDB.
7. Każdej ze Stron przysługuje prawo wypowiedzenia Umowy bez podania przyczyn z zachowaniem 3‑miesięcznego okresu wypowiedzenia, ze skutkiem na koniec miesiąca kalendarzowego. Wypowiedzenie Umowy musi być dokonane w formie pisemnej pod rygorem nieważności.
8. Strony Umowy dopuszczają możliwość skrócenia okresu wypowiedzenia do 10 dni
w przypadkach:
a) naruszenia przez jedną ze Stron warunków Umowy, jeśli przyczyny i skutki naruszenia nie zostały usunięte w terminie 14 dni od daty pisemnego zgłoszenia przez którąkolwiek ze Stron żądania ich usunięcia zawierającego: stwierdzenia przyczyny uzasadniającej wypowiedzenie Umowy z krótszym terminem wypowiedzenia oraz określenie istotnych szczegółów naruszenia i żądania usunięcia wymienionych naruszeń, przy czym prawo rozwiązania Umowy, o którym mowa w niniejszym punkcie, nie przysługuje Stronie, która poprzez swoje działanie spowodowała istotne naruszenie postanowień Umowy,
b) niezastosowania się przez Stronę Umowy do orzeczenia wydanego przez właściwy sąd powszechny lub Prezesa URE mającego wpływ na wykonanie Umowy.
9. Umowa ulega rozwiązaniu ze skutkiem natychmiastowym z chwilą zaprzestania przez POB działalności na RB, po przekazaniu OSD informacji o tym fakcie przez OSP.

§ 11
POSTANOWIENIA KOŃCOWE
1. W sprawach nieuregulowanych Umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu cywilnego i Ustawy oraz postanowienia IRiESD i  WBD.
2. W przypadku rozbieżności pomiędzy postanowieniami Umowy, a postanowieniami IRiESD lub WBD wiążące dla Stron są postanowienia odpowiednio IRiESD lub WBD.
3. Każda zmiana nazwy, adresu, numeru faksu będzie skuteczna po wcześniejszym pisemnym powiadomieniu drugiej Strony.
4. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.
5. Następujące Załączniki do Umowy stanowią jej integralną część:
Załącznik nr 1	Kody identyfikacyjne dotyczące uczestnictwa Stron umowy w Rynku Bilansującym oraz dane konfiguracyjne Rynku Detalicznego.
Załącznik nr 2	Zasady przekazywania informacji oraz przekazywania i weryfikacji danych konfiguracyjnych i pomiarowych oraz postępowania reklamacyjne.
Załącznik nr 3	Konfiguracja Miejsc Dostarczania Energii Rynku Bilansującego.
Załącznik nr 4	Wzór formularza potwierdzenia przejęcia / zaprzestania odpowiedzialności za bilansowanie handlowe URD typu wytwórca.
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